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Lisez attentivement ce manuel avant la première utilisation, même si vous vous 
informez de ce   produit.  Les consignes de sécurité qu'il contient réduisent les 
risques d'incendie, d'électrocution et de blessure lorsqu'elles sont correctement 
respectées.
Conservez ce manuel dans un endroit sûr pour pouvoir vous y référer ultérieure-
ment, avec la carte de garantie remplie, le reçu d'achat et le carton. Le cas 
échéant, remettez ces instructions au prochain propriétaire de l'appareil.
Suivez toujours les consignes de sécurité de base et les mesures de prévention 
des accidents lorsque vous utilisez un appareil électrique, y compris les  suivant-
es :

Sécurité électrique et manipulation du cordon 
• Avant de mettre le balai à vapeur en marche, assurez-vous que la tension élec-
trique et la fréquence du circuit correspondent à celles indiquées sur la plaque 
signalétique de l'appareil.
• Pour assurer une protection continue contre le risque de choc électrique , ne 
branchez l'appareil que sur une prise électrique correctement mise à la terre. Ne 
forcez jamais la fiche dans une prise.
• N’utilisez pas de rallonge ou de prise électrique avec une capacité de charge de 
courant insuffisante.
• Pour réduire le risque de choc, n’utilisez jamais ce produit avec des mains 
mouillées ou sans chaussures. Ne l'immergez jamais sous l'eau et ne renversez 
jamais de liquide dans le produit.
• Protégez le cordon d’alimentation. Ne pliez pas et n’endommagez pas le cordon 
d’alimentation. Ne tirez pas ou ne portez pas le balai à vapeur par le cordon. 
N’utilisez pas le cordon comme une poignée, ne fermez pas une porte sur le 
cordon ou ne tirez pas le cordon autour des bords ou coins tranchants. Gardez le 
cordon à l’écart des surfaces chauffées.
• Si le cordon d'alimentation ou la fiche est endommagé, n'utilisez pas l'appareil. 
Un cordon ou une fiche endommagée doit être remplacé par le fabricant, son 
agent de service ou un personnel qualifié afin d'éviter tout risque.
• Ne laissez pas l’appareil sans surveillance lorsqu’elle est connectée à l’alimenta-
tion électrique.
• Éteignez l’interrupteur et débranchez le cordon électrique lorsqu’il n’est pas 
utilisé et avant l’entretien. Pour débrancher, tirez sur la fiche pas sur le cordon.

Conditions d’utilisation et restrictions
• Cette balai à vapeur est destinée à un usage domestique uniquement. Ne l'utili-
sez pas à d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu, et utilisez-le 
uniquement comme décrit dans ce manuel.
• N’utilisez le balai à vapeur qu’avec les accessoires fournis avec le produit.
• Un assemblage ou utilisation incorrecte peut entraîner un risque d’incendie, de 
choc électrique et/ou de blessures corporelles.

Instructions Générales De Sécurité
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• Nous n’assumons aucune responsabilité pour tout dommage éventuel dû à une 
utilisation ou à une manipulation incorrecte.
• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou 
qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles ne soient pas 
surveillées ou instruites sur l'utilisation de l'appareil par une personne respons-
able de leur sécurité.
• Surveillez les jeunes enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.
• Ne permettez pas que le balai à vapeur soit utilisée comme un jouet.
• Une attention particulière est nécessaire lorsque cet appareil est utilisé à prox-
imité d'enfants, d'animaux domestiques ou de plantes. 
N’utilisez pas le balai à vapeur à l’extérieur.

Fonctionnement en toute sécurité

Veillez à ce que toutes les pièces sont correctement assemblées avant d’utiliser 
l’appareil. N’utilisez pas le balai à vapeur sans le chiffon de sol en place. Ne l’utili-
sez pas sans eau dans le réservoir d’eau.
•Placez l’appareil sur une surface plane lors de son fonctionnement pour éviter 
qu'il ne se renverse.
•N’insérez aucun objet dans les ouvertures. N’utilisez pas l’appareil si toute ouver-
ture est bloquée.
•Ne bloquez jamais les ouvertures de vapeur et ne placez jamais l'appareil sur 
une surface molle, où les ouvertures de vapeur pourraient être bloquées. Main-
tenez les ouvertures de vapeur exemptes de peluches, de cheveux, etc.
•N’utilisez pas de détergents dans le réservoir d’eau pour le nettoyage, utilisez 
uniquement de l’eau.
L’utilisation de détergents dans le réservoir d’eau est dangereuse et endommag-
era l’unité.
•Ne dirigez jamais la vapeur en direction d’autres personnes, des animaux ou des 
plantes, ou des équipements contenant des composants électriques.
• Soyez très prudent lorsque vous utilisez le balai à vapeur dans les escaliers.
•Gardez votre zone de travail bien éclairé.
Rangez votre balai à vapeur à l’intérieur dans un endroit frais et sec, hors de la 
portée des enfants.
• L'appareil ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur. N'essayez pas de 
réparer, de démonter ou de modifier l’appareil.

Instructions Générales De Sécurité (Suite)

ATTENTION : RISQUE DE BRULURE !
Faites attention à la vapeur qui s'échappe lorsque vous utilisez l'appareil. 

La vapeur est chaude et La vapeur est chaude et peut provoquer de graves 
brûlures si elle entre en contact avec la peau nue !
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Liste des pièces
1 Poignée
2 Crochet supérieur de range cordon 
3 Poignée en métal
4 Interrupteur d’alimentation
5 Bouchon de réservoir d’eau  
6 Réservoir d’eau
7 Bouton de réglage du débit vapeur
8 Corps principal
9 Tête de balai
10 Patin  
11 Manche en tissu
12 Voyant de travail
13 Brosse à repasser
14 Brosse plate
15 Buse d’angle
16 Outil de nettoyage des fenêtres
17 Brosse ronde
18 Adaptateur d’accessoires
19 Petit tissu
20 Grande brosse ronde   
21 Grattoir 

Instructions d’Utilisation De Balai à Vapeur 
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Assemblage du balai à vapeur 
1) Avant d'assembler le balai à vapeur, assurez-vous que l'interrupteur est sur la 
position « ARRÊT ». 
2) Connectez les pièces comme indiqué ci-dessous : 

Mise En Marche

po
us

se
r
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1)Ajustez le manche en tissu sur la tête du balai comme indiqué ci-dessous :

2)Remplir de l’eau :
Poussez les deux boutons du réservoir, le réservoir sortira, ouvrez le bouchon du 
réservoir, remplissez d'eau, couvrez le bouchon du réservoir d'eau et remettez le 
réservoir dans le corps. 

Mise En Marche (Suite)

Utilisation sur le sol

Utilisé sur le tapis
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Corps 

Corps Corps Corps Corps 

Corps Corps Corps 

Buse d’angle

Brosse à repasser Brosse pour 
nettoyage 
de fenêtre

Grande brosse 
ronde

Buse à jet Brosse ronde Plateau de brosse Grattoir

UTILISATION COMME NETTOYEUR À VAPEUR À LA MAIN
• Appuyez sur le bouton de tube de poignée, retirez la poignée du corps principal.
•Installez l’adaptateur d’accessoire en haut du corps principal, jusqu’à ce qu’il soit 
en place.
• Appuyez sur le point saillant de l’adaptateur d’accessoire pour retirer l’adapta-
teur d’accessoire du corps principal.
Choisissez les accessoires appropriés (vérifiez la liste d’utilisation des acces-
soires), en fonction de l’indicateur de flèche pour aligner et implantez à l’adapta-
teur d’accessoire, puis tournez dans le sens antihoraire, jusqu’à ce qu’il soit en 
place.

Instructions
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Instructions
Accessoires Illustration Utilisation suggérée

Coussinet
Pour le nettoyage général des sols durs /
marbres rafraîchissant tapis

Patin glissant pour
moquette

Pour le nettoyage du patin glissant pour
moquette

Adaptateur
d’accessoire

Évier, cuisinière à gaz, robinet, coulis.
Micro-ondes, four, hotte. Zones difficiles à
atteindre, etc.

Buse d’angle
Évier, cuisinière à gaz, robinet, joints, bord ou
coin. etc

Brosse ronde
Four, micro-ondes, douche, baignoires,
robinetterie, carrelage, coulis, jouets,
réfrigérateurs, etc.

Brosse plate
Nettoyer toutes les lignes de coulis zones
sablées ou non sablées

Brosse à repasser
Nettoyer des portes en verre de la douche et
des Miroirs en verre. Enlever les résidus et
les saletés, vêtements, etc.

Outil pour nettoyage
de fenêtre

Nettoyer des vitres, des portes de douche
les miroirs en verre,

Linguette
Nettoyer des vêtements ou des surfaces
molles, etc.

Grattoir

Gratter les aliments cuits, la saleté et la
graisse. Enlever les résidus ou autres
substances difficiles des surfaces telles que
les plaques de cuisson et les fours.

Grande brosse ronde
Four, micro-ondes, douches, baignoires,
robinetterie, carrelage, coulis, jouets,
réfrigérateurs, etc.
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AVERTISSEMENT : Ne faites jamais fonctionner le balai à vapeur sans eau.
Ne dirigez jamais la vapeur vers une personne ou un animal.

Le moyen facile et écologique de nettoyer vos sols
• Pas de produits chimiques
Nettoyez et désinfectez soigneusement les surfaces de plancher sans aucun 
produit chimique.
• Pas d’huile de coude
Élimine facilement la saleté et la crasse des sols durs ou des tapis, les laissant 
hygiéniquement propres sans nécessiter de travail physique intense.
• Eau du robinet uniquement
Conçu pour être utilisé avec de l'eau du robinet ordinaire qui est convertie en 
vapeur.
(Il est recommandé d'utiliser de l'eau distillée ou purifiée dans les régions où l'eau 
est dure).
• Chiffons réutilisables
Livré avec deux chiffons en microfibres réutilisables et très absorbants qui peu-
vent être lavés en machine à l'eau chaude et séchés au sèche-linge.
• Utilisation sur la plupart des sols durs
Conçu pour être utilisé sur des surfaces dures qui résisteront à une chaleur 
élevée, y compris les carreaux de céramique, les sols en marbre, en pierre ou en 
linoléum et sur les planchers de bois franc ou de parquet scellés (mais voir les 
mises en garde ci-dessous).
• Utilisation sur tapis et moquettes
Conçu pour être utilisé avec le patin glissant pour moquette fourni sur des mo-
quettes et des tapis qui résistent à une chaleur élevée.

MISE EN GARDE !
• N’utilisez pas le balai à vapeur sur les planchers de bois non scellés.
• Ne laissez pas le balai à vapeur reposer sur un plancher de bois pendant une 
période prolongée. Cela pourrait entraîner l’expansion du grain de bois. Testez 
une zone isolée de la surface à nettoyer avant de continuer.
• Faites très attention lorsque vous utilisez le balai à vapeur sur des surfaces 
traitées avec de la cire, car la chaleur et la vapeur peuvent éliminer la cire ou 
l’éclat.
• Faites très attention lorsque vous utilisez le balai à vapeur sur du vinyle, du 
linoléum ou tout autre sol sensible à la chaleur, car une chaleur excessive peut 
faire fondre la colle du sol. Nous vous recommandons de nettoyer d'abord un petit 
échantillon dans une zone peu visible du sol et de consulter les instructions d'utili-
sation et d'entretien du fabricant du sol pour vous assurer que la surface convient 
au nettoyage à la vapeur.

Utilisation Du Balai à Vapeur
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Utilisation du balai à vapeur
Avant de commencer à nettoyer vos sols à la vapeur, assurez-vous que :
-Les surfaces à nettoyer à la vapeur ont été balayées ou aspirées.
-Le balai à vapeur est entièrement assemblé (voir les instructions aux pages 7 et 
8).
-Le chiffon en microfibres est bien fixé autour de la tête de vapeur.
(N'utilisez pas le balai sans le chiffon en microfibres).

 -Le réservoir d'eau est rempli.
(Ne pas ajouter de solutions de nettoyage, utilisez uniquement de l'eau du robi-
net, ou de l'eau distillée/purifiée).
1. Branchez dans une prise électrique adaptée à l'appareil, veillez à ce que la 
prise CA et la tension indiquée sur la plaque signalétique du produit sont compati-
bles.
2. Allumez l'interrupteur d'alimentation, le voyant s'allume, l'appareil commence à 
chauffer. Il faut environ 30 secondes pour que l'appareil chauffe et que la vapeur 
soit prête.
3. Poussez l'appareil vers l'avant et vers l'arrière le long du sol.
4. Si vous utilisez le balai vapeur pendant une longue période, le manchon du 
tissu peut devenir très humide ou sale et devra être remplacé. Éteignez l'appareil 
et laissez-le refroidir avant de le remplacer. Pendant le remplacement du man-
chon, ne touchez pas la tête de vapeur pour éviter les brûlures.
5. Pour désinfecter une zone spécifique de votre sol, placez le balai à vapeur sur 
cette zone pendant au moins 8 secondes, mais pas plus de 15 secondes. La 
température de la vapeur atteindra environ 90 à 110°C. Cette méthode est partic-
ulièrement utile pour nettoyer la salle de bain, la douche, la zone de couchage 
des animaux domestiques ou autour des poubelles.

Caractéristiques techniques

Instructions

Tension Fréquence Puissance
220-240V ～ 50/ 60 Hz 1300 W
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